FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE Lesen
Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschdire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise”
durch. /NL Gelieve vé6r het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad
y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instru¢es de
seguranga e utilizagao» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di
sicurezza e d’uso” al primo utilizzo / DA Laes haeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt igennem
inden den forste ibrugtagning./ NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” fer forste gangs bruk /
SV Var god las héftet "Sékerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den forsta anvandningen. / Fl
Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa. / TR ilk kullanimdan
once “Gtivenlik ve kullanim talimatlan” kitapgigini dikkatlice okuyun / EL AlaBdote mPOOEKTIKA TO
eyxelpidio «O8nyieg aopaleiag kat xprione» mptv amé Ty mpwtn xeron / PL Przed pierwszym uzyciem
prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenistwa i uzytkowania” / CS Pred
prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti“ / SK Pred prvym
pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporicania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznélat el6tt
figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi eléirdsok és hasznalati itmutat6” cimui fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU lMepes nepBbiM Mcronb3oBaHeM
BHMMATENbHO NpoyYUTaiiTe MHCTPYKLMIO «Mepbl 6€30MacHOCTU U NpaBuna 1cnonb3osaHusa». / UK
Mepen neplmm BUKOPUCTaHHAM YBaXXHO NpoumTaiTe NOCiGHUK «[paBmna TexHiku 6esneku Ta
pekomeHpaLii wopo sukopuctanHa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta
si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit /
LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirma
kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lGdzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un
lietosanu” / BG Mons, npoyeTeTe BHUMATENTHO KHUXKKaTa “lpenopbku 3a 6e3omacHOCT 1 ynotpeba”
npeau NbpBoHayanHa ynotpe6a / KO X ALEot7| &, A5 AHE 1t HA E “Qhd 2" M2 S 29|
ZH| 210 FA|7| HFZLIC/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe pro¢itate knjizicu “Uputstva za
sigumost i upotrebu / RC EEE—REFIRTEAELIIEL: “RLBIEMR T/ HK 2 — 18
PRI R ERE I 22 R(ERR"EM / VN Vui long doc ky cudn “Hudng dan Sir dung
va Bién phap An toan” trudc khi sir dung 1an dau/TH ngonenuwivda “ailaAnuaendauazns
laew” neumslanuafusn / SR pazljivo procitajte priruénik ,Uputstva o bezbednosti i koris¢enju” pre
prve upotrebe / AR sVl 8yel) Jlosad] 13 Llismy Jlosad) Slolinyls dedlud] g_ms 3<1,8 L=, / FA
dlgsn S8 b 1y oolatwl Jasdlygiws 5 el 0932 ikt coslarwl o-Jsl 31 J-3

YTioru GbITOBbIE SNEKTPUYECKUE C MAPOYBNAXHUTENEM
ToproBoil Mapku «TEFAL», mopenu: FV3910xx, FV3912xx,
FV3915xx, FV3920xx, FV3922xx, FV3925xx, FV3930xx,
FV3926xx, FV3923xx, FV3931xx, FV3924xx, FV3927xx,
FV3932xx, FV3950xx, FV3951xx, FV3952xx, FV3955xx,
FV3960xx, FV3962xx, FV3965xx, FV3970xx, FV3964xx,
FV3967xx, FV3971xx, FV3972xx, FV3953xx, FV3954xx,
FV3940xx, FV3968xx, rae X - ntobas byksa ot A fo Z imbo
ydpa o 0 40 9, KoTopas 0603HAYAET CTpaHy HasHaueHMs
W3rotosneHo Bo DpaHLyum ana xonauHra “GROUPE SEB”,
France (Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130
Ecully, France) Tpyn CEB,112 LLImaH Ao MyneH KappoH 69130
Sktonu Oparc OduLmanbHbIi NpeCTaBiATENb, UMMOPTED -
3A0 “Tpynna CEb-Boctok” 125171, r. MockBa, JleHnHrpagckoe
1w, . 16A, cTp. 3, nom. XI|, en. 8-495-213-32-32

TexHuueckve XapaKTepuCTUKA:
220-240 B 50-60 I'y 2010-2400 Batt

WHdopmavms o ceptdukaLmm:

+ Ceptudmkar cootsetcraus NNEASC RU C-FRAI27.8.00134/19
«Cpok geitcteua ¢ 25.07.2019 no 24.07.2024

«BbigaH OC 000 /HTEPCTAHIAPT»

CooTBeTcTBYIOT TPEGOBAHUAM:

+TPTC004/2011 «O 6€30MacHOCTIA HU3KOBONTHOTO
o6opyAoBaHMsy, yTB. PelueHnem KTC ot 16.08.2011r. Ne768.
+TPTC020/2011 «3neKTpOMarH1THas COBMECTUMOCTb
TeXHUYECKX CpeacT, yTs. Pewwernem KTC o1 09.12.2011r.

Nog79.
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% FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /
ES Segiin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avéhoya
He To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél
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SAFETY ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO /
AUTO-OFF Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gore / EL avéhoya ¢
He To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK V Zavislosti od modelu / HU Modelltél 1 ¢ iﬁ&
fligg6en / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR 4 | 4 J ) =N\
Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi . \ 4 ‘ T
modelim / KO 2&0j| (2} C}Z / BA Zavisno od modela / RC IELSTIRE / HK 1R ELSRIME / VN \ R L://
Theo mau/THemusu/ SR U zavisnosti od modela / AR L5kl s/ FA Jdo o 5

FR Pour plus d'informations sur l'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES
Para obtener mas informacién sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a
utilizagéo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer
vedrerende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV For mer information
om anvandningen / Fl Lisatietoa kdyttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla
bilgi igin / EL Ta meploodtepeg mMANpoopieg OXETIKA pe Tn Xprion / PL Wiecej
informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalsie informacie o pouzivani / HU A hasznélatra vonatkozd tovabbi informaciok / SL
Vet informacij o uporabi / RU [ina nonyuenus 6onee nofpobHomn nHdopmaumm o6
akcnnyatauum / UK na oTprmaHHA geTanbHiwoi iHbopmauii wopo ekcnnyatauii / HR
Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET
Téiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima
/ LV Lai iegltu vairak informésg_as ar lietosanu / BG 3a oule nHpopmaLusa OTHOCHO
ynotpe6ata / KO & ZtAM|5H AFE ZE: / BA Za vise informacija o upotrebi: / RC B
EFERIEE ; / HK B3 BI5 SRR EH,  / VN D8 biét them thong tin vé cach str
dung: / TH dwsuaayaiadaigaiumslamen / SR Za dodatne informacije o korid¢enju : /
AR Jliziwd! e Ologlsl) (o do el /FA oo latwl gl b Oledbl cowS ¢l
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